
ENGLISH
Blister Natural Healing is designed for severe blisters on the feet, 
including punctured, hard-to-heal, and infected blisters. It features a 
hydrogel wound pad infused with naturally antibacterial, 
medical-grade honey, which helps create an optimal healing 
environment while reducing the risk of infection. The medical-grade 
honey promotes faster and more effective healing, while the 
hydrogel provides a cooling effect that soothes and calms the 
wound. The plaster cushions and protects the blister, preventing 
further damage while offering long-lasting comfort. Its discreet, 
transparent design is soft and flexible, allowing it to stay securely in 
place for 3–5 days without needing to be changed. Waterproof and 
breathable, it also shields against dirt. Additionally, the highly 
absorbent wound pad can retain exudate up to seven times its 
weight, ensuring a clean and effective healing process.

User instructions:
The skin should be completely clean, dry and free from any lotion. 
Take the sterile product out of the pouch. Remove backing and 
press firmly to apply the plaster to the wound. Blister Natural Healing 
is intended for use by consumers under appropriate guidance, with 
regular checks of the wound and surrounding tissue. One dressing 
can be worn for 3-5 days without changing. If the wound is very 
moist or if the dressing has been damaged, it may need to be 
replaced more frequently. No special training is required to use the 
product correctly, but users should carefully follow the instructions 
for use.
Dispose of the used product as per local protocol.

Precautions:
Consult your physician if signs of severe infection occur (redness, 
swelling, high fever, etc). This product contains honey. Do not use in 
case of an allergy to beehive products or to any of the other 
components. Do not use if the primary package is damaged or 
open. The product should only be used once by a single user. 
Reusing the product increases the risk of infection. Do not 
re-sterilise. In case of a serious incident related to the device, please 
notify Theo Manufacturing B.V., Orkla Wound Care AB, or your local 
distributor.

SVENSKA
Blister Natural Healing är utvecklad för svåra blåsor på 
fötterna, inklusive punkterade, svårläkta och infekterade blåsor. Den 
har en hydrogel-sårkudde med naturligt antibakteriell, medicinsk 
honung som skapar en optimal läkningsmiljö och minskar 
infektionsrisken. Den medicinska honungen främjar snabbare och 
mer effektiv läkning, medan hydrogelen ger en kylande effekt som 
lugnar såret. Plåstret dämpar och skyddar blåsan mot ytterligare 
skada och ger långvarig komfort. Dess diskreta, transparenta design 
är mjuk och flexibel, vilket gör att det sitter säkert i 3–5 dagar utan att 
bytas. Den är vattentät och andas, skyddar mot smuts och 
hydrogelsårkudden absorberar upp till sju gånger sin vikt av
sårvätska, vilket säkerställer en ren och effektiv läkningsprocess

Användarinstruktion:
Huden ska vara helt ren, torr och fri från lotion. Ta ut det sterila 
plåstret ur påsen. Ta bort skyddspappret och tryck fast plåstret mot 
såret. Blister Natural Healing är avsedd för användning av 
konsumenter under lämplig vägledning med regelbundna 
kontroller av såret och omgivande vävnad. Ett förband kan sitta i 3–5 
dagar utan byte. Om såret är mycket blött eller förbandet skadat kan 
det behöva bytas oftare. Ingen särskild utbildning krävs för korrekt 
användning, men följ instruktionerna noga.
Kassera den använda produkten enligt lokalt protokoll.

Varningar:
Kontakta läkare vid tecken på svår infektion (rodnad, svullnad, hög 
feber etc.). Produkten innehåller honung. Använd inte vid allergi 
mot biprodukter eller andra komponenter. Använd ej om 
primärförpackningen är skadad eller öppnad. Produkten är endast 
avsedd för engångsbruk. Återanvändning ökar infektionsrisk.

cserélendő. Nincs szükség külön képzésre a helyes használathoz, de 
a felhasználóknak gondosan követniük kell az utasításokat.
A használt terméket a helyi protokoll szerint kell ártalmatlanítani.

Elővigyázatosság:
Súlyos fertőzés jelei (vörösödés, duzzanat, magas láz stb.) esetén 
forduljon orvoshoz. A termék mézet tartalmaz. Ne használja, ha 
allergiás a méhészeti termékekre vagy bármely összetevőre. Ne 
használja, ha az elsődleges csomagolás sérült vagy nyitott. A termék 
csak egyszeri használatra készült. Az újrafelhasználás növeli a 
fertőzés kockázatát. Ne sterilizálja újra. termék használatával 
összefüggésben áll értesítse a Theo Manufacturing B.V.-t, az Orkla
Wound Care AB-t vagy a helyi forgalmazót.

DEUTSCH

Blister Natural Healing ist für schwere Blasen an den Füßen 
konzipiert, einschließlich perforierter, schwer heilender und 
infizierter Blasen. Es verfügt über ein Hydrogel-Wundkissen, das mit 
natürlichem, medizinischem Honig mit antibakterieller Wirkung 
durchtränkt ist und ein optimales Heilklima schafft, während das 
Infektionsrisiko reduziert wird. Der medizinische Honig fördert eine 
schnellere und effektivere Heilung, während das Hydrogel eine 
kühlende Wirkung hat, die die Wunde beruhigt. Das Pflaster polstert 
und schützt die Blase, verhindert weitere Schäden und bietet 
langanhaltenden Komfort. Sein dezentes, transparentes, weiches 
und flexibles Design ermöglicht eine sichere Haftung für 3–5 Tage 
ohne Wechsel. Wasserdicht und atmungsaktiv schützt es auch vor 
Schmutz. Außerdem kann das hochabsorbierende Wundkissen 
Exsudat bis zu sieben Mal seines Gewichts aufnehmen, was einen
sauberen und effektiven Heilungsprozess gewährleistet.

Gebrauchsanweisung:
Die Haut muss sauber und trocken sein, frei von Schmutz oder 
Hautpflegeprodukten. Nehmen Sie das sterile Produkt aus dem 
Beutel. Entfernen Sie die Trägerfolie und drücken Sie das Pflaster fest 
auf die Wunde. Blister Natural Healing ist für Verbraucher unter 
entsprechender Anleitung vorgesehen, mit regelmäßiger 
Überprüfung der Wunde und des umliegenden Gewebes. Ein 
Pflaster kann 3–5 Tage ohne Wechsel getragen werden. Wenn die 
Wunde sehr feucht oder die Auflage beschädigt ist, muss es 
möglicherweise häufiger gewechselt werden. Keine spezielle 
Schulung erforderlich, aber die Anwender sollten die
Gebrauchsanweisung sorgfältig befolgen.
Entsorgen Sie das benutzte Produkt gemäß der lokalen Vorschrift.

Vorsichtsmaßnahmen:
Konsultieren Sie einen Arzt, wenn Anzeichen einer schweren 
Infektion auftreten (Rötung, Schwellung, hohes Fieber etc.). Dieses 
Produkt enthält Honig. Nicht verwenden bei Allergie gegen 
Bienenprodukte oder andere Bestandteile. Nicht verwenden, wenn 
die Primärverpackung beschädigt oder geöffnet ist. Das Produkt 
darf nur einmal von einem einzelnen Benutzer verwendet werden. 
Wiederverwendung erhöht das Infektionsrisiko. Nicht erneut
sterilisieren. Im Falle eines schweren Vorfalls im Zusammenhang mit 
dem Produkt benachrichtigen Sie bitte Theo Manufacturing B.V.,
Orkla Wound Care AB oder Ihren lokalen Distributor.

(EN) CE Mark with Noti�ed Body number, (SV) CE-märke med anmält 
organ‐nummer, (DA) CE-mærke med underrettet enheds nummer, 
(FI) CE-merkintä ilmoitetun laitoksen numerolla, (PL) Znak CE z 
numerem jednostki noty�kowanej, (LT) CE ženklas su noti�kuotosios 
įstaigos numeriu, (LV) CE marķējums ar paziņotās iestādes numuru, 
(HU) CE-jelölés értesített szervezet azonosítószámával, 
(DE) CE-Kennzeichnung mit Kennnummer der benannten Stelle

(EN) Sterilized using irradiation,(SV) Steriliserad med strålning, 
(DA) Steriliseret med bestråling,(FI) Steriloitu säteilyllä, 
(PL) Sterylizowano przy użyciu promieniowania, 
(LT) Sterilizuota spinduliuote,(LV) Sterilizēts ar starojumu, 
(HU) Irradiációval sterilizált,(DE) Sterilisiert durch Bestrahlung

(EN) Tidyman, dispose of waste responsibly, (SV) Håll ordning – kassera 
avfall på rätt sätt, (DA) Hold rent – bortska	else af a	ald korrekt, 
(FI) Pidä siistinä – hävitä jätteet asianmukaisesti, (PL) Dbaj o czystość - 
odpowiednio usuwaj odpady, (LT) Laikykite tvarką – atsakingai 
tvarkykite atliekas, (LV) Uzturi kārtību – atbildīgi iznīcini atkritumus, 
(HU) Tarts rendet – azonos felelősen szabaduljon meg a hulladéktól, 
(DE) Für Ordnung sorgen – Abfälle sachgerecht entsorgen

(EN) Green dot environmental initiative, (SV) Gröna punkten 
(återvinningsinitiativ), (DA) Den grønne prik (genanvendelsesinitiativ), 
(FI) Vihreä pallo (kierrätysaloite), (PL) Zielony punkt (inicjatywa 
recyklingowa), (LT) Žaliasis taškas (perdirbimo iniciatyva), (LV) Zaļais 
punkts (otrreizējas pārstrādes iniciatīva), (HU) Zöld pont 
(újrahasznosítási kezdeményezés), (DE) Grüner Punkt 
(Recyclinginitiative)

(EN) Möbius loop, can be recycled, (SV) Mogis evighetsmärke – 
materialet kan återvinnas, (DA) Möbius-slyngen – kan genanvendes, 
(FI) Möbius-silmukka – materiaali voidaan kierrättää, (PL) Pętla 
Möbiusa – materiał nadaje się do recyklingu, (LT) Mobiuso kilpa – 
medžiaga perdirbama, (LV) Mēbija cilpa – materiālu var pārstrādāt, 
(HU) Möbius-hurok – újrahasznosítható anyag, (DE) Möbiusschleife – 
Material kann recycelt werden

(VV) Distributor,(SV) Distributör,(DA) Distributør,(FI) Jakelija, 
(PL) Dystrybutor,(LT) Platintojas,(LV) Izplatītājs,(HU) Forgalmazó, 
(DE) Vertrieb

(EN) Do not use if package is damaged, (SV) Använd ej om 
förpackningen är skadad, (DA) Brug ikke, hvis emballagen er 
beskadiget, (FI) Älä käytä, jos pakkauksen kunto on heikentynyt, (PL) Nie 
używać, jeśli opakowanie jest uszkodzone, (LT) Nenaudoti, jei pakuotė 
pažeista, (LV) Nelietot, ja iepakojums ir bojāts, (HU) Ne használja, ha a 
csomagolás sérült, (DE) Nicht verwenden, wenn die Verpackung 
beschädigt ist

(EN) Box is made of Paperboard, (SV) Låda är tillverkad av wellpapper, 
(DA) Æske lavet af pap, (FI) Laatikko on kartonkia, (PL) Pudełko 
wykonane z tektury, (LT) Dėžutė pagaminta iš kartono, (LV) Kaste 
izgatavota no kartona, (HU) A doboz kartonból készült, (DE) Box aus 
Karton

(EN) Lea�et is made of Paper,(SV) Bruksanvisningen är gjord av 
papper,(DA) Indlægssedlen er lavet af papir,(FI) Käyttöohje on 
paperia,(PL) Ulotka wykonana jest z papieru,(LT) Instrukcija yra 
popierinė,(LV) Informācijas lapas ir izgatavots no papīra, 
(HU) A betétpapír papírból készült,(DE) Beilage ist aus Papier

(EN) Caution, (SV) Försiktighet, (DA) Forsigtighed, (FI) Varovaisuus, 
(PL) Zachowaj ostrożność, (LT) Atsargiai, (LV) Piesardzība, 
(HU) Óvatosan, (DE) Vorsicht

Sterilisera inte på nytt. Vid allvarlig incident, rapportera till Theo
Manufacturing B.V., Orkla Wound Care AB eller lokal distributör.

DANSK

Blister Natural Healing er udviklet til alvorlige vabler på fødderne, 
herunder punkterede, sværthelende og inficerede vabler. Det har en 
hydrogel-sårpude med naturligt antibakteriel medicinsk honning, 
som skaber et optimalt helingsmiljø og reducerer risikoen for 
infektion. Den medicinske honning fremmer hurtigere og mere 
effektiv heling, mens hydrogelen giver en kølende, beroligende 
effekt. Plasteret absorberer og beskytter vablen mod yderligere 
skade og giver langvarig komfort. Det diskrete, gennemsigtige 
design er blødt og fleksibelt, så det bliver siddende sikkert i 3–5 dage 
uden at skulle skiftes. Det er vandtæt, åndbart og beskytter mod 
snavs. Den meget absorberende sårpude kan holde op til syv gange
sin vægt i væske, hvilket sikrer en ren og effektiv helingsproces.

Brugsanvisning:
Huden skal være helt ren, tør og fri for lotion.Tag det sterile produkt 
ud af posen. Fjern bagsiden og tryk plasteret fast mod såret. Blister 
Natural Healing er beregnet til forbrugere under passende 
vejledning med regelmæssige kontroller af såret og det 
omkringliggende væv. Én forbinding kan sidde i 3–5 dage uden 
udskiftning. Hvis såret er meget fugtigt eller forbindingen 
beskadiget, kan der være behov for hyppigere udskiftning. Ingen 
særlig træning kræves, men brugeren bør nøje følge 
brugsanvisningen.
Bortskaf det anvendte produkt i henhold til lokal protokol.

Forsigtighedsregler:
Kontakt læge ved tegn på alvorlig infektion (rødme, hævelse, høj 
feber osv.). Produktet indeholder honning. Brug ikke ved allergi over 
for biprodukter eller andre komponenter. Brug ikke hvis primær 
emballage er beskadiget eller åben. Produktet er kun til 
engangsbrug. Genbrug øger infektionsrisiko. Gensteriliser ikke. Ved 
alvorlig hændelse kontakt Theo Manufacturing B.V., Orkla
Wound Care AB eller lokal distributør.

SUOMI

Blister Natural Healing rakkolaastari on suunniteltu vaikeille rakoille 
jaloissa, mukaan lukien puhkaistut, vaikeasti paranevat ja 
tulehtuneet rakot. Luontaisesti antibakteerista, lääkinnällistä laatua 
olevaa hunajaa sisältävä hydrogeelihaavatyyny auttaa luomaan 
optimaalisen paranemisympäristön ja vähentää tulehdusriskiä. 
Lääkinnällistä laatua oleva hunaja edistää nopeampaa ja 
tehokkaampaa paranemista. Hydrogeelillä on viilentävä vaikutus, 
mikä rauhoittaa haavaa. Laastari pehmentää ja suojaa rakkoa 
ehkäisten lisävaurioita ja antaa mukavuuden tunteen pitkäksi aikaa. 
Huomaamaton, läpinäkyvä, pehmeä ja joustava muotoilu, minkä 
ansiosta laastari pysyy paikallaan 3–5 päivää vaihtamatta. Hylkii 
vettä, antaa ihon hengittää ja suojaa lialta. Lisäksi, erittäin 
imukykyinen haavatyyny pystyy imemään eritettä jopa 
seitsemänkertaisesti oman painonsa verran varmistaen puhtaan ja
tehokkaan paranemisprosessin.

Käyttöohjeet:
Ihon tulee olla täysin puhdas, kuiva, eikä siinä saa olla ihovoiteita. Ota 
steriili tuote pussista. Poista taustapaperi ja paina laastari tiukasti 
haavan päälle. Blister Natural Healing on tarkoitettu käytettäväksi 
asianmukaisessa ohjauksessa, johon kuuluvat myös haavan ja sitä 
ympäröivän kudoksen säännölliset tarkastukset. Sidosta voidaan 
pitää 3–5 päivää vaihtamatta. Jos haava on erittäin kostea tai sidos 
on vaurioitunut, voi olla tarpeen vaihtaa sidos useammin.
Tuotteen oikeaoppinen käyttö ei vaadi erityiskoulutusta, mutta
käyttäjien tulee noudattaa käyttöohjeita huolellisesti.
Hävitä käytetty tuote paikallisten ohjeiden mukaisesti.

Varoitukset:
Ota yhteys lääkäriin, jos sinulle ilmaantuu vakavan tulehduksen 
merkkejä (punotus, turvotus, korkea kuume jne.). Tämä tuote sisältää 
hunajaa. Älä käytä, jos olet allerginen mehiläistuotteille tai jollekin

muulle tuotteen sisältämälle ainesosalle. Älä käytä, jos sisäpakkaus 
on vaurioitunut tai avattu. Kertakäyttötuote, älä käytä uudelleen. 
Tuotteen uudelleenkäyttö lisää tulehdusriskiä. Älä steriloi tuotetta 
uudelleen. Tee ilmoitus tämän tuotteen käytön yhteydessä 
ilmenneestä vakavasta vaaratilanteesta Theo Manufacturing B.V:lle,
Orkla Wound Care AB:lle tai paikalliselle jakelijalle.

POLSKI

Blister Natural Healing zaprojektowany w celu leczenia ciężkich, w 
tym przebitych, trudnych do zagojenia i zakażonych pęcherzy. 
Zawiera hydrożelowy opatrunek nasączony antybakteryjnym 
miodem leczniczym, który pomaga stworzyć optymalne środowisko 
gojenia, jednocześnie zmniejszając ryzyko infekcji. Miód medyczny 
przyspiesza i usprawnia gojenie, a hydrożel zapewnia efekt 
chłodzenia, który koi i łagodzi ranę. Oddychający, wodoodporny 
i chroniący przed zabrudzeniami. Dyskretny i przezroczysty plaster. 
Miękki i elastyczny. Może być noszony przez 3-5 dni bez 
konieczności zmiany. Bardzo chłonna opatrunek może wchłonąć 
wydzielinę do siedmiokrotności swojej masy, zapewniając czysty
i skuteczny proces gojenia.

Instrukcja użytkowania:
Skóra musi być całkowicie czysta, sucha i wolna od balsamu. Wyjmij 
jałowy produkt z woreczka. Usuń zabezpieczenie i mocno dociśnij 
plaster do rany. Blister Natural Healing jest przeznaczony do 
stosowania przez konsumentów pod odpowiednim nadzorem, z 
regularną kontrolą rany i otaczających tkanek. Jeden opatrunek 
można nosić 3-5 dni bez zmiany. Jeśli rana jest bardzo wilgotna lub 
opatrunek uszkodzony, może wymagać częstszej zmiany. Aby 
prawidłowo korzystać z produktu, nie jest wymagane żadne 
specjalne szkolenie, ale użytkownicy powinni dokładnie 
przestrzegać instrukcji użytkowania.
Usuń zużyty produkt zgodnie z lokalnymi procedurami.

Ostrzeżenia:
Skonsultuj się z lekarzem w przypadku objawów poważnej infekcji 
(zaczerwienienie, obrzęk, wysoka gorączka itp.). Produkt zawiera 
miód. Nie stosować w przypadku alergii na produkty pszczele lub 
inne składniki. Nie używać, jeśli opakowanie pierwotne jest 
uszkodzone lub otwarte. Produkt jednorazowego użytku – 
ponowne użycie zwiększa ryzyko infekcji.
Nie sterylizować ponownie. W przypadku poważnego incydentu 
zgłoś Theo Manufacturing B.V., Orkla Wound Care AB lub lokalnego 
dystrybutora.

LIETUVIŲ

Blister Natural Healing skirtas sunkioms pūslėms ant kojų, įskaitant 
įtrūkusias, sunkiai gyjančias ir užkrėstas pūsles. Hidrogelio tvarstis su 
natūraliai antibakteriniu medicininiu medumi sukuria optimalias 
gijimo sąlygas ir sumažina infekcijos riziką. Medicininis medus 
skatina greitesnį ir veiksmingesnį gijimą, o hidrogelis suteikia 
vėsinamą poveikį, nuramindamas žaizdą. Pleistras amortizuoja ir 
apsaugo pūslę nuo tolesnių pažeidimų, suteikdamas ilgalaikį 
komfortą. Pleistras yra diskretiškas, skaidrus, minkštas ir lankstus bei 
gali būti nešiojamas 3–5 dienas be keitimo. Atsparus vandeniui ir 
kvėpuojantis, apsaugo nuo nešvarumų. Gerai sugeriantis tvarstis gali 
sugerti išskyras iki septyniskart daugiau už savo svorį, užtikrinant
švarų ir efektyvų gijimo procesą.

Naudojimo instrukcija:
Oda turi būti visiškai švari, sausa ir netepta losjonais. Išimkite sterilų 
gaminį iš maišelio. Nuimkite pagrindą ir tvirtai prispauskite plėvelę 
prie žaizdos. „Blister Natural Healing“ skirtas naudoti vartotojams 
laikantis tinkamų nurodymų, reguliariai tikrinant žaizdą ir aplinkinius 
audinius. Vieną tvarstį galima nešioti 3–5 dienas be keitimo. Jei 
žaizda yra labai drėgna ar tvarstis pažeistas, gali tekti keisti dažniau. 
Norint tinkamai naudoti produktą, nereikia jokių specialių mokymų,
tačiau vartotojai turėtų atidžiai laikytis naudojimo instrukcijų.
Pašalinkite naudotą gaminį pagal vietinį protokolą.

Įspėjimai:
Kreipkitės į gydytoją, jei atsiranda stiprios infekcijos požymių 
(paraudimas, patinimas, aukšta temperatūra ir t.t.). Produktas turi 
medaus. Nenaudokite, jei esate alergiškas bičių produktams arba 
kitiems komponentams. Nenaudokite, jei pagrindinė pakuotė yra 
pažeista arba atidaryta. Galima naudoti tik vieną kartą – pakartotinis 
naudojimas didina infekcijos riziką. Nesterilizuoti pakartotinai. Kilus 
rimtam incidentui, praneškite Theo Manufacturing B.V., Orkla 
Wound Care AB arba vietiniam platintojui.

LATVIEŠU

Blister Natural Healing ir paredzēts nopietnām tulznām uz pēdām 
– arī pārdurtām, grūti dzīstošām un inficētām. Plāksterim ir hidrogēla 
brūču spilventiņš ar dabīgu, medicīniskas kvalitātes medu ar 
antibakteriālām īpašībām, kas palīdz radīt optimālus dzīšanas 
apstākļus un samazina infekcijas risku. Medus veicina ātrāku un 
efektīvāku dzīšanu, bet hidrogēls sniedz dzesējošu efektu, kas 
nomierina brūci. Plāksteris amortizē un aizsargā tulznu, novēršot 
turpmākus bojājumus un nodrošinot ilgstošu komfortu. Tā diskrētais 
un caurspīdīgais dizains ir mīksts un elastīgs, ļaujot plāksterim droši 
turēties uz ādas 3–5 dienas bez nepieciešamības to mainīt. Tas ir 
ūdensizturīgs un elpojošs, kā arī pasargā no netīrumiem. Turklāt īpaši 
uzsūcošais brūču spilventiņš var uzsūkt izdalījumus līdz 7 reizēm 
vairāk izdalījumu par savu svaru, nodrošinot tīru un efektīvu dzīšanas 
procesu.

Lietošanas instrukcija:
Ādai jābūt tīrai un sausai, bez netīrumiem vai losjona.
Izņemiet sterilo plāksteri no iepakojuma. Noņemiet aizsargplēvi un 
stingri piespiediet, lai uzliktu plāksteri uz brūces. Blister Natural 
Healing paredzēts lietošanai patērētāju vajadzībām, ievērojot 
atbilstošus norādījumus un regulāri pārbaudot brūci un apkārtējos 
audus. Viens plāksteris var tikt nēsāts 3–5 dienas bez nomaiņas. Ja 
brūce ir ļoti mitra vai plāksteris ir bojāts, to var būt nepieciešams 
nomainīt biežāk. Lai pareizi lietotu produktu, nav nepieciešama 
īpaša apmācība, taču lietotājiem rūpīgi jāievēro lietošanas 
instrukcija.
Izmetiet izmantoto produktu saskaņā ar vietējo protokolu.

Brīdinājumi:
Ja rodas nopietnas infekcijas pazīmes (apsārtums, pietūkums, 
paaugstināta temperatūra utt.), konsultējieties ar ārstu. Šis produkts 
satur medu. Nelietojiet, ja Jums ir alerģija pret bišu produktiem vai 
kādu no pārējām sastāvdaļām. Nelietot, ja primārais iepakojums ir 
bojāts vai atvērts. Produktu drīkst lietot tikai vienu reizi, viens 
lietotājs. Produkta atkārtota lietošana palielina infekcijas risku. 
Nesterilizēt atkārtoti. Nopietna ar ierīci saistīta negadījuma gadījumā, 
lūdzu, informējiet Theo Manufacturing B.V., Orkla Wound Care AB vai 
vietējo izplatītāju.

MAGYAR

Blister Natural Healing alkalmazható hólyagokra a lábakon, beleértve 
az átszúrt, nehezen gyógyuló és fertőzött hólyagokat. Hidrogél 
sebpárnája természetes, orvosi minőségű antibakteriális mézzel van 
átitatva, amely optimális gyógyulási környezetet biztosít és 
csökkenti a fertőzés kockázatát. Az orvosi méz gyorsabb és 
hatékonyabb gyógyulást támogat, míg a hidrogél hűsítő hatású, 
nyugtatja a sebet. A tapasz párnázza és védi a hólyagot, 
megakadályozza a további sérüléseket és tartós kényelmet biztosít. 
Diszkrét, átlátszó, puha és rugalmas kialakítása 3–5 napig stabilan a 
helyén marad csere nélkül. Vízálló és légáteresztő, valamint véd a 
szennyeződésektől. A nagy nedvszívó képességű sebtapasz a saját 
tömegéhez képest akár hétszeres exudátumot is képes megkötni,
biztosítva a tiszta és hatékony gyógyulási folyamatot.

Használati utasítás:
A bőr legyen teljesen tiszta, száraz és krémtől mentes.
Vegye ki a steril terméket a tasakból. Távolítsa el a hátsó védőréteget, 
és erősen nyomja rá a tapaszt a sebre. A Blister Natural Healing 
megfelelő felügyelet mellett, a seb és környező szövet rendszeres 
ellenőrzésével használható. Egy kötés 3–5 napig viselhető csere 
nélkül. Ha a seb nagyon nedves vagy a kötés sérült, gyakrabban
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Distributed by Orkla Wound Care AB 
(Svetsarvägen 15), Box 1336, 
SE-171-26 Solna, Sweden

Theo Manufacturing B.V., 
Sleperweg 44, 6222 NK 
Maastricht, The Netherlands

pouch

190mm

210mm


